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Little cat, little cat,

You are so cute.

Little cat, little cat,

Why are you crying so piteously?

Isi

u some milk
ly.
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Not climbing around at home,

Not playing rowdily near roads,
For if I injure myself,

My parents’ hearts will be broken.

Taking good care of myself,
Keeping myself
Healthy and happy
Keep my parents happy.
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Done with my homework, I play with my doll.
When mummy comes a calling

After she's done with frying.

"Help me clear the table, please.”

I quickly rush fo Mummy's aid,
For I'm Mummy's good little helper.
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Grandma ~%
T love you

Cooking up a storm
One Sunday was my Grandma.

Dishevelled hair, oily face
Grandma cooked delicious foods

Washed and washed
Scrubbed and scrubbed
Grandma kept the kitchen clean

We had a hearty meal
Grandma, grandma
I love youl
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Early in the morning,
Mr Cleaner
Is hard at work

Clearing the rubbish
Sweeping the ground
Not afraid of the stink
Past caring the filth
He works hard

To keep our city

Clean and beautiful.

For people to admire
For people to enjoy.
Everyone praises

Our lovely garden city

Thank you, Mr Cleaner!
For your contribution
To our society.
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Teacher gave me some crayons
Which sister saw and liked.

But I refused to share them
With her.
And so she was angry with
Mummy saw what had hapg
And was very unhappy.

I promised Mummy
I will change

And won't be a selfish
I will share my things
With my sister
And be her good
Older brother.
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Little brother stepped
My foot carelessly
So I scolded him angrily.

Like two dragons
Locked in a combat
We fought furiously.

Making brother
And me unhappy.

Daddy said

As good children

We shouldn't fight.

So I promised it won't
Happen again.
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In the park, the air is fresh

The flowers are fragrant, the grass is green
"But they are all alive,” reminds my teacher.

"So no stamping and no plucking.”

Listening o my teacher

I do my part to help protect Mother Nature.
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Little Brother munching cake 5 2
Wasn't careful and A § ' ; %
Dropped some cake / S

Teeny ants came scurrying
When they caught the scent wafting.

Stretching out his tiny hand, little brother grasped the ants.
Mummy said: "Don't do that."

"Do not kill. Clear the mess and let them be."
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Banana skin, on the ground

Daddy saw it, and pick it up.

"Why Daddy did you do that?" I asked.
"Because someone will slip and fall."

dy, Daddy, you are my good role
l.
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The rain comes
The ants run

But, still the ants
Are trapped

Cracking his head,

A little Sami

Take some sticks

To build a bridge

To safely bring them
Up a tree.




Mummy broke a glass accidentally.
"Be careful, dear mummy,”

Said sister gently.

But mummy still injured her foot.
"Take a rest then," said brother
caringly.

The children's kind words
Touched mummy's heart greatly
For we're all her good children.
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